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MINI DOWNLIGHT
INSTRUCTION

SPECIFICATION:
Model: RIKO-R, 2013140 / 2013150

R\KO SR 2013200 / 2013210
RIKO-13, 2013220 / 2013230
Operating Vo\lage 220-240V ~ 50/60Hz

Ingress Protection : IP20
Electrical Protection Class: Il

Corrosion resistant body
Heat-resisting internal wirin
Easy installation and maintanence

1. Must be installed and assembled by a quahﬁed eleclncwan

2. Before installation, please cut off the main p

3. Please keep distance for min 50cm betwoen o Iamp and other things.

4. Suitable for mounting on normally flammable surfaces.

5 When bu\b is lighting or not completely cooled, please don't touch the bulb with

& st of the min power and waitfor cool down before replacing the bulb.
7. The bulb must not exceed the specified wattage.
8. Please be sure to connect the proper transformer type for the bulb. (optional)

INSTALLATION:

1. Drill @85mm hole in ceiling.

2. Connect cables on terminal blocks properly.
3. Install the bulb into the lampholder.

4. Fix the lamp fixture to ceiling using springs.
5. Turn on the power.

MAINTENANCE:

1. Use a cotton swab and alcohol to clean the lamp body.

2. Never use strong or volatile chemicals to clean the \amp otherwise the metal
parts will be damaged.

NYHA
UHCTPYKLIMA

XAPAKTEPUCTHK

Mogen: RIKO-R, 401 2013150
RIKO-S, 2013160/ 2013170
RIKO-RR, 2013180/ 2013190
RIKO-SR, 2013200/ 2013210
RIKO-13, 2013220/ 2013230

HowmuHaro Hanpexente:220-240V ~ 50/60Hz

Matcumansa wouoc. 11W LED

Caerruien naTousn: GUT0

Crenet Ha 3alLyTa ocurype ot oBeuekara: IP20

Knac va sauwra Il

TANO 3alLMTEHO Cpely Kopoaus
BbIpELHATa HHCTANALMS & TeMNePaTyPHO YCTOMYMBa
TleceH 3a MOHTaX U NOAbPKaHE

BHUMAHME:

1. [la ce MOHTMpa camo OT KBaNUAUUMPaH NepcoHan.

2. TIpe/Vt MOHTAX U3KTIONETe MABHOTO 3aXpaHBaHe.

3. Tlasere Ha pascTORHE MAHMMyM UG MeXy OCBETUTENA M APy MpeaveTH
4. TMoAX0AsILO 33 MOKTAX Ha HOPMATHI HETOPUMU MOBBPXHOCTI

5. KoraTo namnara e CBeTiNa  GanoHa He e HaMLNHO OXNajieH He NANaiiTe G o
phUe 33 43 He Ce HaropuTe.

6. Mons uakriodeTe IMaBHOTO 3axpaHBaHe W M34aKaiTe 4a U3CTHHE NPK NOAMSIHA C
HoBa Namna.

7. Jlamnara Tpsea a Gbie OT CHMAT TUN W MOLLIHOCT Pyt 3aMSHA C HOBA,

8. Mons nposepeTe Aanu TpaHcGOPMATOPa OTFOBAPS Ha NamNaTa KaTo MOLLHOCT W
.

WHCTANALUS:

1. Mpo6uiTe GB5MM OTBOP B OKaHEHUST TaBaH W MOHTMPAIiTE OCBETUTENS.
2. Cabpxere KbM NycTep knemara

3. MocTaseTe namnara b8 (hacyHraTa.

4. QUKCHpAITE OCBETUTENS KM OKa{EHUST TaBaH IOCPEAICTBOM MpyKHAHHTE.
5. BKNO4ETE 3aXPaHBAHETO,

MOAPBXKKA:

1. NlonaBaiiTe Camo nNamyuHM KbpiM 33 MOYHCTBAHE HA OCBETUTENS

2. Hutkora He uanonasaiiTe CUMIHI 1 IENAMBH BELLECTBA 32 NOHCTBAHE 3aL0TO
CTOMaHEHHTE YaCTU WL Ce NOBPEAST.

BCTPAUBAEMbIV CBETUNBHUK
WHCTPYKLMA

TEXHWYECKUE XAPAKTEPUCTUKM:

Mogen: RIKO-R, 2013140/ 2013150
RIKO-S, 2013160/ 2013170
RIKO-RR, 2013180 / 2013190
RIKO-SR, 2013200/ 2013210
RIKO-13, 2013220/ 2013230

Hanpsixenwe: 220-240B ~ 50/60My

Mouyrocrs: Makc, 11

Tan namnb:

CreneHb sawwTsi: IP20

Knacc sawursi: Il

Kopnyc w3 Hepxaseiowero cnnasa
TennoycToituusasi BHyTPEHHsS NPoBoakKa
TpOCT B YCTaHOBKE U B yXone

TPEBOBAHUA BE3OMACHOCTH:

1. CBETANSHHK AOMKEH BT YCTaHOBNEH KBaNMQLIDOBaHHSIM CELIManyCToN.
2. Tepen YCTaHOBKO/ OTKIH04HTE NEKTPONUTaHHE.

3. PaccTosHme mexay
He menee 50 cu.

4. BO3MOXHa YCTAHOBKA CBETUISHHKA Ha MOBEPXHOCTAX U3 HOPMANBHO
BOCNNAMEHAEMbIX MATEPHANOB.

5. He npukacaiiTec K BKIIOHEHHOM Naline roniy pyKawH,

6. Mpu 3aMeHe NaMbl OTKTIOYHT SNEKTPONATKHE W AATE NaMne OCTHITe,

7. MOWHOCTb N1aMnbl He AOMKHA NPEBLILIATL YKa3aHHYK0 MaKCHMAIIbHYIO MOLWHOCTL
CBETUHNKE

8. YbeuiTech 8 B6pHOCTH BbI60pa THA TPAHCOPMATOPa AN MaMs!
(ansTepHaTMBHO)

MOHTAX:

1. TTpOCBEITE OTBSPCTHE B NOTOMKE AHGMETPOM D65MM.

2. CoepuiTe aneXTpHeCe NPOBORA C KAEMMaNH

3. YoraHogHTe naMny 8 LOKO,

4. YCTaHOBHTe CBRTWTISHUK DA OO YK,

5. BNIOWITe aneKTpONUTaHY. CBETUNLHUK FOTOB K 3KCAYaTaLIMW,

HOMKHO BbiTh

PEKOMEHDALYM MO YXORY: |

1. [ins yxona ¥Te BNaXHYIO TKaHb,
soaok0 omanone cnwproaom pacTaops.

2. €T MHBECTH K

METannu4eck/x yacteit caewnwma

SPOT INCASTRAT
INSTRUCTIUNI

SPECIFICATII:
Mode: RKOR, 2013140/ 2013150
RIKO-S, 2013160/ 2013170

RIKO-RR, 2013180/ 2013190
RIKO-SR, 2013200/ 2013210
RIKO-13, 2013220 / 2013230

Tensiune de alimentare: 220-240V ~ 50/60Hz

Power; Max11W LED

Light Source: GU10

Grad de protece: IP20

Clasa de protectie: Il

Corp rezistent la coroziuni
Conectica rezistenta la temperature ridicate
Ingijre si instalare usoara

MASURI DE PRECAUTIE:

1. Instalarea trebuie facuta de catre un electrician autorizat.

2. Inainte de instalare, intrerupeti tensiunea electrica in instalatie.

3. Péstraj o distanta de minim 50cm, intre becul spotuli si alte obiecte.

4. Adecvat pentru motaj pe suprafete plane.

5. Cand becul este aprins, sau este oprit dar u s-a racit suficient , nu 1l atingefj cu
ména goala.

6. Cand se doreste inclocuirea becului, oprif tensiunea electricé si asteptalj ca
acesta sa se raceasca.

7. Becul nu trebuie sa depaseasca tensiunea specificta.

8. Asigurativa ca ati conectat transformatorul convenabil becului. (OPTIONAL)

INSTALARE:

1. Executal] 0 gauré in tavan cu diametrul g65m.
2. Conectafi frele de alimentare la blocul terminal.
3. Instalat becul

4. Fixafj lampa in tavan cu ajutorul arcurior.

5. Pornif tensiunea electrica

INTRETINERE:

1. Folosif o {esatura de bumbac si alcool izopropilic pentru a sterge corpul lantemei,
2. Nu folosil niciodata substante puternic volatie pentru sterge corpul de lantemei
existind st riscul deteriorari parfior de metal ale acesteia.

24mm

DOWNLIGHT ARMATUR
KULLANMA KILAVUZU

TEKNIK OZELLIKLER:
Model: RIKO-R‘ 2013140/ 2013150

R
RIKO- SR 2013200/ 2013210
RIKO-13, 2013220 / 2013230
Galisma gerilimi: 220-240V ~ 50/60Hz
Giig: Max.11W LED
Lamba tipi: GU10
Dig-ortam kosullarina kars1 koruma derecesi: P20
Elektriksel Koruma Sinifi: Il

Paslanmaya dayanikii govde
Istya karsi dayanikl i¢ kablolama
Kolay kurulum ve bakim

GUVENLIK TALIMATLARI:

1. Montaj uzman bir elektrikgi tarafindan yapiimalidir.

2. Cihazin montajindan once litien enefjii kesiniz.

3. Lamba ve diger nesneler arasinda en az 50cm mesafe olmalidir.

4. Sicakliga kars normal duyarlikta olan yiizeylere monte edilebilir

5. Ampul yanarken veya yeterince sogumadan ciplak elle dokunmayiniz.

6. Ampulii degistimeniz gerektiginde ilk 6nce eneriyi kesiniz, ampul tamamiyla
soguduktan sonra yeni ampulii yerine takiniz.

7. Kullanilacak ampuliin giici belitilen degeri asmamalidrr.

8. Ampule uygun trafo tipini bagladiginizdan emin olunuz. (opsiyonel)

KURULUM TALIMATLARI:

1. Tavanda e65mm bilyikligiinde bir delik ainiz.
2. Kablolari klemensyarmmly\a baglayiniz.

3. Ampulii duya takin

4. Amatiiri yaylar vas\las\yla tavana monte ediniz.
5. Enerjiyi aginiz.

BAKIM:

1. Lambayi temizlemek icin bir parga pamuklu bez ve az miktarda alkol kullanniz.

2. Temizleme isleminde asla kimyasallar kullanmayiniz, aksi taktirde lambanin metal
Kisimlari zarar gorebilr.

UGRADNA LAMPA
UPUTSTVO ZA UPOTREBU

TEHNICKE KARAKTERISTIKE:

2013160/ 2013
RIKO-RR, 2013180 / 2013190
RIKO-SR. 2013200/ 2013210
RIKO-13, 2013220 2013230

Radni napon: 220-240V ~ 50/60Hz

Snaga: Max. 11W LED

Sijliéno glo (izvor svetosti): GU10

Stepen zastite: IP20

Klasa zastie: I

Osnova lampe otporna na korodiranje
Unutrasnja instalacia ofporna na toplotu
Prakiéno montiranje  odrZavanje

MERE BEZBEDNOSTI:

1. Instalaciju svetiljke treba izvrit kvalifikovani elektricar.

2. Pre instaliranja obavezno iskljuciti dovod struie.

3. Razmak izmedu lampe i ostalih predmeta treba bm mlmmum 50cm.

4. Moze se montirati na normalno zapaljivim podioy

5. Ne dirati sjalicu golim rukama dok radi | dok se pmpuno ne ohladi,

6. Ako treba promeniti sialicu, najpre iskljuéiti dovod struje i zameniti je tek posto se
potpuno ohladi.

7. Koristti odgovarajuce sialice sa odgovarajucom jacinom.

8. Pre povezivanja proveriti da li su jacina sijalice i jacina rafoa odgovarajuce. (po
izboru;

UPUTSTVO ZA MONTAZU:

1. Izbusit na plafonu otvor g65mm.

2. Povezati napojne vodove pomocu klema

3. Ubacit sialicu u odgovarajuce grio

4. Pomocu metalnog obruca uévrstii sialicu na rozetnu
5. UK{ucit prekidac.

RUKOVANJE:
1. Koristti pamuénu kipu sa malo alkohola za Giscenje lampe.

2, Ne koristti jaka isparijva hemijska sredsiva za Giscenje lampe, inace Ge doci do
oStecenja metalnog dela lampe.

‘* ®90mm

RIKO-R, 2013140/

2013150

m {;QDXQOMNQ

RIKO-S, 2013160/ 2013170

Yesilkdy Mah. Atatiirk Cad. EGS Business Park B3-Blok Kat:5 No.:216 Bakirkdy /istanbul, TURKIYE
- 46507 72 - 465 07 73

SPOT
OAHTIEZ

TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA:

Tomog: RIKO-R, 2013140/ 2013150
RIKO-S, 2013160/ 2013170
RIKO-RR, 2013180 /2013190
RIKO-SR, 2013200/ 2013210
RIKO-13, 2013220 / 2013230

Tomog: 220-240V ~ 50/60Hz

loxog: Méyiom 11W LED

Guren myi: GUT

e Ty IP20

yia eowTePIKN Xprion pévo: Il

AVIBIOBOWTIKG OWHa

Eowrepiki kahwdiwon avBekTiki aTnv Beppémia

EdKkoMn eykatdoTaon Kai ouvfipnon

I'IPOZOXH

va yiverai amé
2 npw TV eyKaTcoTaon KAEIOTE TV KEvTpIK Tapoyi pEOyaTog,

3. Aamnprioe améoTaon ToukéxioTov 50cm amé aMa uvnmuzvu

4. Kardhnho yia eykandoTaon Ot EGQAEKTEG £Mgav

5. Nt QTIOQEGyETal 1 ETagH Ue Tov AauTTTfipa 6rav uumg eival avappévo f Sev éxel
KPUWOE! TARPWG.

6. Mpw TV avrKadoTaon Tou AapTTripa TapakaAd KAEIOTE Ty KEVTpiK Tiapoxr}
EUITOG KOl TIEQIUEVETE BEXPI GUTOG VO KOUOE!

7. H10xG¢ Tou Aapmriipa va pnv umiepBaivel v ipoodiopidpievn.

8. BeBawBeiTe 01l EXETE £YKATATATEI TOV KATAANA HETOXNTIOTH yidl Tov.
Aaumripa. (TpoaipeTIKG)

ErKATAZTAZH:

1. AnUIOUPYAOTE pia Tp0Tia 065MM GV 0pogH

2. ZuvdEaTe KaraMnAa Ta KaAwdia aTIG KAEUHES.

3. TomoBerfote Tov Aayipa.

4. EgupudoTe 0TI 0p0gr XPNoIKOTOVTa Ta eAaTIIG
5. Avoi€Te TNV KevTpIKI) TIapoXf peUpaTog.

ZYNTHPHIH:

1. Xpnoiporroieiore kabapd mavi yia va kaBapiveTe To owpa Tou,

2. IOTE iV XPrIOOTIOIETE 10XUPG 1 TIATIKG YK yia To KaBapiopd Tou ahig Ta
peraMika pépn Ba pBapouv.

OPHATBINATbIH LWbIPAFIAH
HYCKAYIbIK

TEXHUKATbIK CHMATTAMACI:
Mogeni: RIKOR, 2013140/ 201150
RIKO-S, 2013160/ 2013170

RIKO-RR, 2013180/ 2013190
RIKO-SR, 2013200 2013210
RIKO-13, 2013220/ 2013230

Ko oy 220-240 B~50/60 Ty

Kyars: Makc. 1181 LED

Wlam Typi: GU10

Kopranao e P20

Kopratsic cawar: I

Kopnycsl To GacnaiiTsiH KopbITaRaH AaifbiHgantan
ILUKi STKIiLUTE] XbinyFa TOsIMA.
(OpHaTy XaHe KYTiM Xacay OHai.

KAYINCI3AIK TANANTAPbI:

1. LLibipaPaHab! GInKTi aneKTp MauaHsl OpHaTybi Thic.

2.0pHarap anblHa aNeKTp KyaTblH AKGIPATBILI3,

3 LIbipaF/iaH MeH XapbiK TYCETIH 3aTTapaii apaKablKTuifbl 50 oM Kewt Gonmaysi
THic.

A KaNsINTHl TYTaHATBIH
Gonagb.

5.KOCHIIN TypFaH WaMbl KONbIH136EH YCTamaHs.
6.Law1bl aybICTHIPATBIH KEE AMEKTP KyaTbiH SLLIpIN, WaMlbl CANKbIHAATLIHLI3.
7 LUiaMHbI KyaTsl KepCeTInreH ex Xofapfbl KyaTTaH acnaybl THic.

8.LLlamra apHanFaH TpaHCOPMaTOP TYPIH AYPHIC TaHIAFaHbIHbI3FA KO3 KETKI3IHi3.

MOHTAX:

1. [vawerpi @65 mm GonaTsikgaii Tebere canbinay TeciHs.
2.3neKTp BTKIAMILITEpiH KNEMMANapMeH KanFaHsi3.

3 LUamas! YoKoNbre CanbiHbI3.

4 Ulbipar/iaHas cepinnesi KoMerivie OpHATBIHbI.

5.9nEKTp KyaTblH KOCkIHbI3. LUbipaF/iaH Naiiiananyra naiisi,

KYTIM XACAY BOVbIHILA KEHECTEP:
1, LLIbipaziaH KOpNYCaIHesH GETK] KaBaTBIA KYTin Xacay YL cymbi wyBepexTi
naifanaKbiel3, CUPT epiTIHAICiH naifananyra aa Gonaaw!
2 KongaHy verann

Xacanfax aat Pt

3aksm kenTipyi
MM,

Xﬁ:mm [
©86mm Q_L

RIKO-RR, 2013180/ 2013190

UGRADBENA SVJETILJKA
UPUTSTVO ZA UPOTREBU

SPECIFIKACIJA:

Model: RIKO-R, 2013140 /2013150
RIKO-S, 2013160/ 2013170
RIKO-RR, 2013180 /2013190
RIKO-SR, 2013200/ 2013210
RIKO-13, 2013220 / 2013230

Radni napon: 220-240V ~ 50/60Hz

Snaga: Max.11W LED

Izvor svjetla: GU10

Stupanj zastite od viage: IP20

Klasa elektritne zasfite: Il

Tijslo otporo na korozilu
Unutarnje oZi¢enje otporno na vrucinu
Lagano postavijanje i odrzavanje

UPOZORENJE:

1. Postavljanie i odrzavanje povierit kvalificiranom elekiricaru

2. Prije postavijanja iskljuciti napajanje.

3. Zadrzati razmak min.50 cm izmedu svjefiljke i ostalih predmeta.

4. Prikladno za postavijanje na normalno zapaljivim povrsinama.

5. Ne dirati Zarulu rukama dok radi i se nife potpuno ohladila

6. Prije zamjene Zarulje iskljuéiti napajanje i priéekati da se ohladi.

7. Snaga zarulie ne smije prijeci navedenu.

8. Obavezno spojiti odgovarajuci transformator za zarulju (ukoliko je potrebno)

INSTALACIJA:

1. Probusiti rupu promjera 065mm u stropu.

2. Spojiti vodove pomocu redne stezaljke.

3. Postaviti zarulu u grlo svietilke.

4. Armaturu priévrsiiti na strop pomocu opruga
5. UKIjuéiti napajanje.

ODRZAVANJE:
1. Za iscenje koristti pamuénu krpu i alkohol
2. Ne koristil jaka i lapljiva sredstva jer mogu ostetit metalne dijelove.

BBYJOBAHWI CBITUNbHUK
IHCTPYKL|IA

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKU:
Mogens: RIKO R, 2013140/ 2013150
RIKO-S, 2013160 / 2013170

RIKO-RR, 2013180 / 2013190
RIKO-SR, 2013200/ 2013210
RIKO-13, 2013220/ 2013230

Po6oya Hanpyra: 220-240B~50/60T

Motyxkicts: Make. 1187 LED

Tun namnu:

Cryniks 3axucry: P20

Knac aaxucry: Il

Kopnyc 3 Hepxaiioyoro cnnasy
TennoyCToii|¥Ba BHYTPILIHA NPOBOAKA
MpocTwii 8 ycTaHoBLI | B AOrNAAI

BUMOTY BE3MEKM:
1. CBITHMHIK IOBUHEH BCTAHOBNIOBATUCH KBAnichiKoBaHMM chaxiBLiem

2. epe) BCTAHOBNEHHSM BIIKNIONTb ENEKTPOKMBNEHHS.

3. BiacTaHb MiX OCBITNIOBaHUMM NPEMETaMM | CBITUNILHUKOM NOBUHHO ByTH He
MeHwe 50 cm.

4. MOK?MBa YCTaHOBKa CBITUISHUKA Ha FIOBEXHSIX 3 HODMANSHO 3AMMUCTIK MaTEpiars
5. He TopKaitTech A0 BKAI04EHOT Nan FonMI pyKaMH

6. Mpvt 3amiKi namMny BIAKNIOYITL ENEKTPOXMBNEHHS | AaNTE NaMNi OXONOHYTH.

7. T1OTYKHICTb NaMNH He NOBUHHA NEpEBULYBAT BKA3AHY MAKCUNANHY NOTYKHICTS
CBITANbHIKA.
8.1 W

BuBopy Tuny AANA namng,

(ansTepHaTueo)

MOHTAX:

1. TpocaepanuTy orsip & cTeni AiameTpo B5mm,

2. 3'epiHaiiTe eneKTPHYHI APOTH 3 KNeMamy,

4. BCTaHOBITb Namny B LIOKOM.

5. BCTaHOBITb CITUTILHHK 33 [OTIOMOTOI0 MPYXHH.

6. BKNI0AiTb ENEKTPOXUBNEHHR. CBITUbHUK roToBIi A0 ekcnnyarauyi

PEKOMEHALYii O AOTNAAY:

1. s Aornsay 3a NOBEPXHEIO KOPNYCY CBITMNIbHIKA BUKOPUCTOBYITE BONOrY
TKGHVHY, MOKIVB 3ACTOCYBaHHS CTIMTOBOTO PO4HHY

2. BUKOPYICTBHHA POSMUHHHKIB MOXE NPUBECTH /10 YWIKOIKEHHS METAnesiy YacTui
CBITANbHUKA

RIKO-SR, 2013200/ 2013210
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MINI VGRADNA SVETILKA
NAVODILA

SPECIFIKACIE:
MODEL: R\KOR 2013140/2013150
13160/ 2013170

R\KO RR 2013180/ 2013190
RIKO-SR, 2013200/ 2013210
RIKO-13, 2013220/ 2013230

Delovna napelos‘ 220-240V, 50-60Hz

Mog: Max. 1

LED svetilno telo: GU10

IP zaita: IP20

EP: Class Il

Ohisle, odporo na fio
Notranje oicenje z zaito profi pregrevanju
Enostavna montaza in vzdrzevanje

OPOZORILA:
1. Svetiko sme sestavitin namestt samo za to usposobljena oseb.

2. IzKlopite 230V napajanie, preden zacnete z namesganjem.

3. Med sveiko in drugim predmeti upoStevaite minimalno razdaljo 50 cm.

4. Primemo tudi za montazo na gorljve materiale

5. Ko il gori ll 60 i papoinoma onaens, s je e dotkafte  golmi rkarni
6. IzKlopite 230V napajanje in pocakaite, da se sialka ohladi, preden jo zamenjate.
7. Sijalka ne sme presedi specificirane moti,

8. Za povezavo uporabljaie primeren pretvornik za sialko (opcijsko).

MONTAZA:

1.V strop izvrtajte luknjo premera 65mm.

2. Kable napajainika poveZite na napajanje s primernimi intalacijskimi sponkami.
3. Namestite sijalko v grio svetike.

4. Pritrite svefilko na strop s pomogjo vzmetnin zaticev.

5. Vkljucite napajanje.

VZDRZEVANJE:

1. Za Zistenje uporabite bombazno krpo in alkoholno Eistilno sredstvo.

2. Nikoli ne uporabljajte agresivnih ali vnetijvin Gistinih sredstev, saj lahko
poskodujejo kovinske dele svetilke.

G

®75mm

RIKO-13, 2013220 / 2013230

®  Yesilkdy Mah. Atatiirk Cad. EGS Business Park B3-Blok Kat:5 No.:216 Bakirkoy/istanbul, TURKIYE

all about lighting

MINI-DOWNLIGHT
INSTRUCTION

SPECIFICATION:

Modele : RIKO-R, 2013140/ 2013150
RIKO-S, 2013160/ 2013170
RIKO-RR, 2013180/ 2013190
RIKO-SR, 2013200/ 2013210
RIKO-13, 2013220 / 2013230

Tension de fonctionnement : 220-240 V/ ~ 50/60 Hz

Puissance : LED max. 11W.

Source de lumiére : GU10

Protection contre la pénétration : IP20

Classe de protection électrique : I

Corps résistant a la corrosion
Cablage interne résistant  la chaleur
Installation et maintenance faciles

PRUDENCE:

1. Doit étre installé et assemblé par un électricien qualifié.

2. Avant linstallation, veuillez couper I'alimentation principale.

3. Veeuillez garder une distance d'au moins 50 cm entre la lampe et d'autres choses,
4. Convient pour un montage sur des surfaces normalement inflammables

5. Lorsque 'ampoule est allumée ou n'est pas complétement refroidie, veuillez
ne touchez pas I'ampoule & mains nues.

6. Veullez couper Ialimentation principale et attendre le refroidissement

avant de remplacer lampoule.

7. L'ampoule ne doit pas dépasser la puissance spécifiée.

8. Veullez vous assurer de connecter le type de transformateur approprié
pour f'ampoule. (facultatif)

INSTALLATION:

1. Percez un trou de 965 mm dans le plafond.

2. Connectez correctement les cables sur les borniers.
3. Installez I'ampoule dans la douille.

4. Fixez le luminaire au plafond & I'aide de ressorts.

5. Mettez sous tension.

ENTRETIEN:

1. Utilisez un coton-tige et de l'alcool pour nettoyer le corps de la lampe.

2. Nutilisez jamais de produits chimiques forts ou volatils pour nettoyer la lampe,
sinon les piéces métalliques seront endommagées.
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MINI DOWNLIGHT
NAVOD

SPECIFIKACIA:
Model: RIKO-R, 2013140 / 2013150

RIKO-13, 2013220 / 2013230
Providzkovs naple 220240V ~ 060Kz
Vikon: Max.11W LED
Svetelny zdroj: GU10
Ochrana profi vniknutiu: IP20
Trieda elekrickej ochrany: II

Telo odolné voti korézii
Tepelne odolné vnitorné rozvody
Jednoduché in3talacia a Gdrzba

POZOR:

1. InStaléciu a montaz musi vykonat kvallfkovany elektrikér.
2. Pred indtal4ciou vypnite hiavné napajani

3. Dodrzujte vzdialenost medzi lampou mwma\ne 50 cm
ainé veci.

4. Vhodné na montaZ na bezne horfavé povrchy.

5. Ked Ziarovka svieti alebo nie je Gplne vychladnutd, prosim
nedotykajte sa Ziarovky holou rukou.

6. Vypmte hlavné napéjanie a pockaite, kym vychladne
pred vymenou Ziarovky.

7. Ziarovka nesmie prekroGit stanoveny prikon.

8. Uistite sa, Ze ste pripojili spravny typ transformatora

pre Ziarovku. (volitelné)

INSTALACIA:

1. Vyvitajte otvor 065 mm do stropu.

2. Spravne pripojte kable na svorkovnice.

3. Nainstalufe Zarovku do objimy.

4. Pripevnite svietidlo k stropu pomocou pruzin.
5. Zapnite napajanie.

UDRZBA:

1.Na Gistenie tela lampy pouite vatovy tampon a alkohol.

2. Na Gistenie lampy nikdy nepouzivajte siné alebo prchavé cheikélie,
inak dojde k poskodeniu kovovych Casti.

MPOV3BELEHO B KUTA/

MPOW3BOAWTEN : PANLIGHT INTERNATIONAL LIGHTING CO. LIMITED

10F, 271 HUSHUNAN ROAD, HANGZHOU, CHINA
BHOCUTEN : BUTO EBPOINA OOQ

APEC : Mp.Cocbust yn.M3TouHa TaHreHTa 102 et.4
TENE®OH : +359 2434 1574

[ATA HA NPON3BOACTBO (MECELYrOAVHA) : 06/25

Tel: +90 212. 465 07 71
Fax: +90 212. 465 07 70
www.vitolighting.com
info@vitolighting.com
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MINI-LLUMINAZIONE

ISTRUZIONI

SPECIFICA:

Modello: RIKO-R, 2013140 / 2013150
RIKO-S, 2013160/ 2013170
RIKO-RR, 2013180/ 2013190
RIKO-SR, 2013200/ 2013210
RIKO-13, 2013220 / 2013230

Tensione operativa: 220-240 V/ ~ 50160 Hz

Potenza; LED massimo 11W

Sorgente luminosa: GU10

Protezione ingresso: IP20

Classe di protezione eleftrica: Il

Corpo resistente alla corrosione
Cablaggio intero resistente al calore
Facile installazione e manutenzione

ATTENZIONE:
1. Deve essere installao ¢ assemblato da un elettrcista quaifcato.

2. Prima dellinstallazione, interrompere lalimentazione principale.

3. Mantenere una distanza minima di 50 cm tra la lampada e altre cose.

4. Adatto per il montaggio su superfici normalmente infiammabii

5. Quando la lampadina & accesa o non & completamente raffreddata, si prega di
accenderta non toccare [a lampadina a mani nude.

6. Interrompere [lmentazione principale e attendere che si raffreddi prima di
sosituire la lampadina.

7. La lampadina non deve superare Ia potenza specificata

8. Assicurarsi di collegare i ipo di trasformatore Gorretto per la lampadina.
(opzionale)

INSTALLAZIONE:

1. Praticare un foro da 065 mm nel soffitto.

2. Collegare correttamente i cavi sulle morsettiere.

3. Installare la lampadina nel portalampada.

4. Fissare il supporto della lampada al soffitto utilizzando le molle.
5. Accendere ['alimentazione.

MANUTENZIONE:

1. Utilizzare un batuffolo di cotone e alcol per pulire il corpo della lampada.

2. Non utilizzare mai prodotti chimici forti o volatili per pulire la lampada, in caso
contrario le parti metalliche verranno danneggiate.
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MINI DOWNLIGHT
NAVOD

SPECIFIKACE:
Model: RIKO-R, 2013140 / 2013150

Provozni napéti: '220-240V ~ 50/60Hz
Vykon: Max.11W LED

Svételny zdroj: GU10

QOchrana proti vniknuti: IP20

Tida elektrické ochrany: Il

Télo odolné pro korozi
Tepelng odoiné vnitii rozvody
Snadn instalace a Udrzba

POZOR:

1. Instalaci a montaZ musi provést kvalifikovany elekirikér.

2. Pred instalacf prosim vypnéte hlavni napajeni.

3. Dodrzujte prosim vzdélenost min.50cm mezi lampou a dalsi véci.

4. Vhodné pro montéZ na bézné hoflavé povrchy.

5. Kdyz Zarovka sviti nebo neni Uipiné vychladla, prosim nedotykejte se Zarovky
holou rukou.

6. Vypnéte pvoslm hlavni napéjeni a pockejte, aZ vychladne pfed vjménou Zérovky.
7. Zarovka nesmi prekroit stanoveny pfikon.

8. Ujistéte se, Ze je pfipojen spravny typ transformétoru pro Zérovku. (volitelny)

INSTALACE:

1 Vyvrtefe atvor o priméru 65 i do stropu
2. Pripofe kabely ke svorkovnicim sprévné.
3. Nainstalujte Zérovku do objimky.

4. Upevnéte sitido ke stropu pomoc pruzin.
5. Zapnéte napéjeni.

t8la lampy pouZifte vatovy tampon a alkohol.
2K Gisténi lampy nikdy nepouZivejte siiné nebo t8kave chemikalie, jinak dojde k
poskozen kovovych Casti,

@R CIN'DE URETILMISTIR
IMALATCI

- 46507 72 - 465 07 73

MINI-DOWNLIGHT
ANWEISUNG

SPEZIFIKATION:

Modell: RIKO-R, 2013140 / 2013150
RIKO-S, 2013160/ 2013170
RIKO-RR, 2013180/ 2013190
RIKO-SR, 2013200 / 2013210
RIKO-13, 2013220 / 2013230

Betrigbsspannung: 220-240 V ~ 50/60 Hz

Leistung: Max. 11W LED

Lichtquelle: GU10

Schutzart: IP20

Elektrische Schutzklasse: Il

Korrosionsbestandiger Korper
Hitzebestandige interne Verkabelung
Einfache Installation und Wartung

VORSICHT:

1. Muss von einem qualifizierten Elektriker installiert und montiert werden.

2. Bitte unterbrechen Sie vor der Installation die Hauptstromversorgung

3. Bitte halten Sie einen Abstand von mindestens 50 cm zwischen den Lampen ein
und andere Dinge.

4. Geeignet fir die Montage auf normal entflammbaren Oberfichen.

5. Wenn die Glihbime leuchtet oder nicht volistandi abgekiit st bitte Berihren
Sie die Gilhbime nicht mit bloien Handen.

6. Btte unterbrechen Sie die Hauptstromversorgung nd warten Sie, bis das Gerat
abgekhitist bevor Sie die Giihlampe austauschen.

7. Die Glihbirme darf die angegeben Wattzahi nicht tberschreiten.

8. Bitte achten Sie darauf, den fichiigen Transformatortyp anzuschiieRen fir die
Glihbire. (optional)

INSTALLATION:

1. Bohren Sie ein Loch mit 065 mm in die Decke.

2. SchlieBen Sie die Kabel an den Klemmenblgcken ordnungsgema an.
3. Setzen Sie die Gliihiampe in die Lampenfassung ein.

4. Befestigen Sie die Lampenhalterung mit Fedem an der Decke.

5. Schalten Sie den Strom ein.

WARTUNG:
1. Reinigen Sie den Lampenkbrper mit einem Wattestabchen und Alkofol.
2, Verwenden Sie zum Reinigen der Lampe iemals starke oder fiichtige
Chemikalien. Andernfalls werden die Metalfeile beschadigt,

MINI DOWNLIGHT
UPUTSTVO

SPECIFIKACIJA:

Model: RIKO-R, 2013140 / 2013150
RIKO-S, 2013160/ 2013170
RIKO-RR, 2013180 / 2013190
RIKO-SR, 2013200/ 2013210
RIKO-13, 2013220 / 2013230

Radni napon: 220-240V ~ 50/60Hz

Snaga: Max.11W LED

Tzvor svjetosti: GUT0

Ulazna zastita: IP20

Klasa elektricne zasiie: I

Telo otporno na koroziju
Unutrasnje oZicenje otporno na toplinu
Jednostavna instalacija  odrzavanje

OPREZ:

1. Mora bifi instaliran i montiran od strane kvalifikovanog elekiricara.

2. Prile instalacije, iskljucite glavno napajanje.

3. OdrZavajte udalienost od najmanje 50 cm izmedu lampe i druge stvari.

4. Pogodno za montaZu na normaino zapaljive povrsine.

5 Kada sijalica svijetli ili nije potpuno ohladena, molimo ne diraite sijalicu golom

& Iskhuéne glavno napajanje  pricekaite da se ohladi prje zamjene sialice.
7. Sijalica ne smije prelaziti specificiranu snagu.
8. Obavezno spojite odgovarajudi tip transformatora za sijalicu. (opciono)

INSTALACHA:
1. Izbusite rupu 065 mm u plafonu,

2. Pravino spojte kablove na terminaine blokove.
3. Ugradite sialicu u drzat lampe.

4. Pricvstite lampu na plafon pomocu opruga,

5. Ukjusite napajarie.

ODRZAVANJE:

1.Koristite pamucni stapi i alkohol za tiscenje kucista lampe.

2. Nikada ne koristie jake i sparlve hemikalie za Giscenje lampe, inace ce se
metalni dijelovi o3tet.

- PANLIGHT INTERNATIONAL LIGHTING CO.,LIMITED

10F, 271 HUSHUNAN ROAD, HANGZHOU, CHINA

ITHALATGI :

RAINAS ELEKTRIK VE AYDINLATMA MALZ.IMAL. VE SAN.TIC.LTD.STi.

ADRES : Yesilkéy Mah. Atatiirk Cad. EGS Business Park B3-Blok Kat:5 No.:216

Bakirkdy/istanbul, TURKIYE

Tel : +90 212. 465 07 71 - 465 07 72 - 465 07 73

URETIM TARIHI (AY/YIL): 06/25

MINI DOWNLIGHT
INSTRUKCJA

SPECYFIKACJA:

Model: RIKO-R, 2013140 / 2013150
RIKO-S, 2013160/ 2013170
RIKO-RR, 2013180 / 2013190
RIKO-SR, 2013200 / 2013210
RIKO-13, 2013220 / 2013230

Napiecie robocze: 220-240 V ~ 50160 Hz

Moc: dioda LED maks. 11W

Zrédlo $wiatta: GU10

Stopien ochrony: IP20

Klasa ochrony elekirycznej: I

Korpus odporny na korozjg
Okablowanie wewnglrzne odporne na cieplo
talwa instalacja | konserwacja

OSTROZNOSC:

1. Musi by¢ i przez

2. Przed ms(a\aqq nalezy odaczyé glowne zasilanie.
3. Prosimy o zachowanie odleglosci min.50cm pomiedzy lampami i inne rzeczy.

4. Nadaje sig do montazu na powierzchniach normalnie palnych,

5. Gdy zarowka $wieci lub nie jest calkowicie ochlodzona, proszg nie dotykaj zarwki
golymi rekami.

6. Odlacz glowne zasilanie i poczeka, az ostygnie przed wymiang zarowki

7. Zaréwka nie moze przekraczaé okreslonej mocy.

8. Pamietaj o podiaczeniu odpowiedniego typu transformatora dla Zardwiki.
(fakultatywny)

INSTALACJA:

1. Wywier¢ w suficie otwor g65mm.

2. Podtacz prawidiowo kable do listew zaciskowych.

3. Zamontuj zaréwke w oprawce.

4. Zamocuj oprawe lampy do sufitu za pomoca sprezyn.
5. Wigez zasilanie.

KONSERWACJA:

1. Do czyszczenia korpusu lampy uzyj wacika i alkoholu.

2. Nigdy nie uzywaj silnych lub lotnych $rodkéw chemicznych do czyszczenia lampy,
w przeciwnym razie cze$ci metalowe ulegng uszkodzeniu.

MINI DOWNLIGHT
UDHEZIM

SPECIFIKIMI:

Modeli: RIKO-R, 2013140 / 2013150
RKOS, 2013160/ 2013170

RIKO-RR, 2013180/ 2013190

RIKO-SR, 2013200 / 2013210
RIKO-13, 2013220 / 2013230

Tensioni i funksionimit: 220-240V ~ 50/60Hz

Fugia: Max.11W LED

Burimi i drités: GU10

Mbrojtia nga depértimi: IP20

Klasa e mbrojes elektrike: |

elekiyka

Trup rezistent ndaj korrozionit
Tela t& brendshme rezistente ndaj nxehtésisé
Instalim dhe mirémbajtie e lehté

KUJDES:

1. Duhet t& instalohet dhe montohet nga njé eleklricist i kualifikuar.

2. Pérpara instalimit, ju lutemi shképutni rrymén kryesore.

3. Juutemi mbani distancén pér min 50cm ndérmjet lambés dhe giera te fera.
4. | pérshtatshém pér montim né sipérfage normalisht t& ndezshme.

5. Kur llamba ndizet ose nuk ftohet plotésisht, ju lutemi mos & prekni llambén me
doré té zhveshur.

6. Ju lutemi, shkepu(nl rrymén kryesore dhe prisni gé té ftohet pérpara se té ndérroni
llambén.

7. Llamba nuk duhet t& kalojé fuginé e specifikuar.

8. Sigurohuni gé té lidhni llojin e duhur té transformatorit pér llambén. (opsionale)

INSTALIMI;
1. Shponi @ vrimé 065 mm né tavan.

2. Lidhni s duhet kablot né blloget ¢ terminaleve.

3. Instaloni lambgn né mbatésen e lambés.

4. Fikson fiksimin ¢ lambgs né tavan duke pérdorur susta.
5. Ndizni fugine.

MIREMBAJTJA:

1. Pérdomi njé shtupé pambuku dhe alkool pér t& pastruar trupin e llambés.

2. Asmehere mos pérdomi kimikate t forta ose t& pagéndrueshme pér té pastruar
lambén, pémdryshe piesét metalike do ts démtohen.

&AD CLENAHO B KUTAE

@&

MINI DOWNLIGHT
INSTRUCCION

ESPECIFICACION:

Modelo: RIKO-R, 2013140/ 2013150
RIKO-S, 2013160/ 2013170
RIKO-RR, 2013180 / 2013190
RIKO-SR, 2013200/ 2013210
RIKO-13, 2013220 / 2013230

Voltaje de funcionamiento: 220-240 V ~ 50/60 Hz

Potencia: LED méx.11W

Fuente de luz: GU10

Proteccion de ingreso: IP20

Clase de proteccion eléctrica: I

Cuerpo resistente a la corrosion
Cableado intero resistente al calor
Fcilinstalacion y mantenimiento

PRECAUCION:

1. Debe ser instalado y ensamblado por un electricista calificado.

2. Antes de la instalacion, corte la alimentacion principal.

3. Mantenga una distancia minima de 50 cm enire la ampara. y olras cosas.
4. Adecuado para montaje en superficies normalmente inflamabls.

5. Cuando la bombilla esté encendida o no esté completamente fria, por favor
No toque la bombilla con la mano desnuda.

6. Corte la alimentacion principal y espere a que se enfrie. antes de reemplazar la
bombila

7. La bombilla no debe exceder la potencia especificada

8. Aseglrese de conectar el tipo de transformador adecuado para la bombilla.
(opcional)

INSTALACION:

1. Taladre un agujero de 65 mm en el techo.

2. Conecte correctamente los cables en los bloques de terminales.
3. Instale la bombilla en el portalamparas.

4. File la lampara al techo mediante resortes.

5. Encienda la alimentacién.

MANTENIMIENTO:

1. Utilice un bastoncillo de algodén y alcohol para limpiar el cuerpo de la ldmpara.
2. Nunca utilices productos quimicos fuertes o volatiles para limpiar la lampara,
De lo contrario, se dafiaran las piezas metalicas.
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MINI DOWNLIGHT
MHCTPYKLMJA

CIELMOUKALIJIA:
Mogen: RIKO-R, 2013140/ 2013150
RIKO-S, 2013160/ 2013170

RIKO-13, 2013220 / 2013230
Paoren Hanow: 220-240V ~ 50/60Hz
Moftiocr: Matc. 11W LED

Vasop a caernuka: GU10

3awra oa Hasnerysarbe: IP20
Knaca #a enektpusia sawrra: I|

Teno oTnopHo Ha kopoauja
BHATPELUHI XULI OTTIODHI Ha TONMUHa
Tecwa WHCTanaUvja v oapysatee

BHUMAHUE:

1. Mopa 7a Cé WHCTapa 1 COCTaSH Of KEAMVQHKYBaH EnexTpH-ap.

2. Mpep uHcTanauvjata, UcKNy4eTe ro ragHoTo uanolysame

3. Be MonuMe apxeTe pacTojaHue 3a MuH.50cM nomery ceeTunkara u Apyrv pabotu.
4. TorogeH 3a MOHTUParsE Ha HOPMANHO 3ananuBi NOBPLUMHM.

5. Kora cujanuara ceetvt unu He e LIenocHo najexa, e MonuMe He JonupajTe ja
CHjanuuara co rona paxa.

6. Be MOnMMe UCKny4eTe 1o IMaBHOTO HarnojyBatbe U no4ekajTe Aa ce Hanaay npea
1 ja 3avieHyiTe cujaniuaa.

7. Cvjanuuara He cMee Ja ja HaAMWHe OfpeeHaTa MOKHOCT.

8. Be MonuMe norpukere ce 1a ro noBp3eTe COOABETHUOT THN Ha TpaHChOopMaTop
3a cujanuuara. (onupoHanHo)

UHCTANALMIA:
1. lyniere Aynia 965 Ha TasaHo.

2. MpasitnHo oBpaeTe 1 KBTHTE Ha TeputHATHHTE GTOKOBH

3. WrcranvpaiTe ja CHanLaTa 0 ApKaHOT Ha CaeTHTIKATa.

4. [TpAUBPCTETe 10 NPUUBPCTYBHOT Ha CBETWIKATA a TaBaHOT KOPHCTE}U MPYKHI,
5. Bnysere 10 HanojyBarero.

OIPKYBAHE:
1. KOpHCTETe awyK n a1KOXO1 38 Aa 10 UCHVCTHTE TENoTo Ha CBeTuTKATa,

2. HUKOTaLU He KOPYICTET CATIHM W HCTIGpIHBH XENWKGIAM 33 SHCTEHe Ha
CBETWNKGTa, B0 CTPOTHBHO METAIITE AG7OBH i CE OUITeTaT,

NPON3BOANTEJIb : PANLIGHT INTERNATIONAL LIGHTING CO.,LIMITED

10F, 271 HUSHUNAN ROAD, HANGZHOU, CHINA
tOpuaunyeckuii agpec: 050000, Pecnybnuka Kasaxctan, Anatayckuii paiioH,

r.Anmatbl, Mukpapaiton Tepektn, AlHanmansi, Aom Ne 69A, kopnyc utep B1

TenedoH : 87071233838
[ATA MPOU3BOACTBA (MECALYIOA): 06/25

MINI'LUZ BAIXA
INSTRUGAO

ESPECIFICAGAO:

Modelo: RIKO-R, 2013140/ 2013150
RIKO-S, 2013160/ 2013170
RIKO-RR, 2013180 / 2013190
RIKO-SR, 2013200 2013210
RIKO-13, 2013220 / 2013230

Tenséo operacional: 220-240V ~ 50/60Hz

Poténcia: LED méx.11W

Fonte de luz: GU10

Protego de entrada: IP20

Classe de Protegéo Elétrica: Il

Corpo resistente & corroso
Fiagdo interna resistente ao calor
Fécl instalagdo e manutengio

CUIDADO:

1. Deve ser instalado e montado por um eletricista qualificado.

2. Antes da instalagao, desligue a alimentagdo princial.

3. Por favor, mantenha distancia de no minimo 50 cm entre a lampada e outras
coisas.

4. Adequado para montagem em superficies normalmente inflamaveis.

5. Quando a lampada estiver acesa ou n@o estiver completamente resfriada, por
favor nao toque na lampada com as maos desprotegidas.

6. Desligue a energia principal e espere esfriar antes de substituir a lmpada.
7. Alampada nio deve exceder a poténcia especificada.

8. Certifique-se de conectar o tipo de transformador adequado para a lAmpada,
(opcional)

INSTALAGAO:

1. Faga um furo de 265 mm no teto.

2. Conecte os cabos nos blocos terminais corretamente.
3. Instale a lampada no porta-lampada.

4. Fixe a luminaria ao teto usando molas.

5. Ligue a energia.

MANUTENGAO:

1. Use um cotonete e alcool para limpar o corpo da lampada.

2. Nunca use produtos quimicos fortes ou volateis para limpar a lampada, caso
contrério, as pegas metalicas serao danificadas.
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VITO COMPANY FOR GENERAL TRADING AND COMMERCIALAGENCIES LTD. ;) sivasall

ADDRESS: OPPOSITE TO KESNEZAN OPVI ERBIL/ IRAQ
TELEPHONE: 00964 750 7647647
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P.S : IF THE IMPORTER IS NOT LISTED HERE PLEASE CONTACT TO THE LOCAL DISTRIBUTOR OF THIS PRODUCT.




